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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2022/... 

ze dne ... 

o zmocnění k zahájení jednání s Moldavskou republikou  

o dohodě o silniční přepravě zboží 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 91 ve spojení s čl. 218 

odst. 3 a 4 této smlouvy, 

s ohledem na doporučení Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Měla by být zahájena jednání za účelem uzavření dohody s Moldavskou republikou 

o silniční přepravě zboží (dále jen „dohoda“) s cílem zmírnit dopad nevyprovokované 

a neodůvodněné vojenské agrese Ruska vůči Ukrajině na dopravu. 
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(2) S ohledem na výjimečné a specifické okolnosti, které vyžadují jednání o dohodě, 

a v souladu se Smlouvami je vhodné, aby Unie dočasně vykonávala příslušnou sdílenou 

pravomoc, kterou jí Smlouvy svěřují. Dopady tohoto rozhodnutí na rozdělení pravomocí 

mezi Unií a členskými státy by však měly být přísně časově omezeny. Pravomoc 

vykonávaná Unií na základě tohoto rozhodnutí a dohody, která má být na jeho základě 

sjednána, by proto měla být vykonávána pouze po dobu uplatňování budoucí dohody. Unie 

proto přestane vykonávat takto vykonávanou sdílenou pravomoc, jakmile se dohoda 

přestane uplatňovat. Aniž jsou dotčena jiná opatření Unie a s výhradou souladu s těmito 

opatřeními budou tuto pravomoc v souladu s čl. 2 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské 

unie (dále jen „Smlouva o fungování EU“) posléze opět vykonávat členské státy. Dále je 

třeba připomenout, že rozsah pravomocí vykonávaných Unií se v tomto rozhodnutí 

vztahuje pouze na ty prvky, které jsou tímto rozhodnutím upraveny, jak je stanoveno 

v protokolu č. 25 o výkonu sdílených pravomocí, připojeném k Smlouvě o Evropské unii 

a Smlouvě o fungování EU, a nevztahuje se na celou oblast. Výkonem pravomoci Unie 

podle tohoto rozhodnutí nejsou dotčeny příslušné pravomoci Unie a členských států, pokud 

jde o všechna probíhající nebo budoucí jednání o mezinárodních dohodách s jakoukoli 

jinou třetí zemí v této oblasti, nebo o jejich podpis či uzavírání. 
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(3) Komise by měla být jmenována jakožto vyjednavač. 

(4) Při jednání by Komise měla vést konzultace s Pracovní skupinou Rady pro pozemní 

dopravu, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Komise se zmocňuje, aby jménem Unie zahájila jednání o dohodě mezi Evropskou unií 

a Moldavskou republikou o silniční přepravě zboží (dále jen „dohoda“). 

Článek 2 

1. Výkon pravomocí Unie podle tohoto rozhodnutí a budoucí dohody je omezen na dobu 

jejího uplatňování. Aniž jsou dotčena jiná opatření Unie a s výhradou souladu s těmito 

opatřeními, přestane Unie okamžitě po uplynutí doby uplatňování dohody tuto pravomoc 

vykonávat a členské státy budou opět vykonávat svou pravomoc v souladu s čl. 2 odst. 2 

Smlouvy o fungování EU. 

2. Výkonem pravomoci Unie podle tohoto rozhodnutí není dotčena pravomoc členských 

států, pokud jde o všechna probíhající nebo budoucí jednání, podpis nebo uzavírání 

mezinárodních dohod týkajících se silniční přepravy zboží s jakoukoli jinou třetí zemí 

a s Moldavskou republikou na dobu po uplynutí doby uplatňování dohody. 

3. Výkon pravomoci Unie podle odstavce 1 se týká pouze prvků, které jsou upraveny tímto 

rozhodnutím a směrnicemi pro jednání. 
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4. Tímto rozhodnutím nejsou dotčeny příslušné pravomoci Unie a členských států v oblasti 

silniční přepravy zboží, pokud jde o jiné prvky než ty, které jsou upraveny tímto 

rozhodnutím a směrnicemi pro jednání. 

Článek 3 

Jednání se řídí směrnicemi Rady pro jednání stanovenými v dodatku k tomuto rozhodnutí. Tyto 

směrnice pro jednání mohou být v případě potřeby přezkoumány a dále upřesněny v závislosti 

na vývoji jednání. 

Článek 4 

Při jednání je konzultována Pracovní skupina Rady pro pozemní dopravu, která je určena jako 

zvláštní výbor ve smyslu čl. 218 odst. 4 Smlouvy o fungování EU. 
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Článek 5 

Toto rozhodnutí je určeno Komisi. 

V ... dne ... 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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